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Gozo mediante el discipulado por convenio
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As we bind ourselves to act as covenant disciples, 
our relationship with the Father and Son is en-
riched, our joy enhanced, and our eternal perspec-
tive expanded.

One day in 2023, Uyanga Altansukh was at 
work in the northern Mongolian city of Darkhan 
when the Mongolian mission president entered 
her workplace. In her words:

“I saw him and thought he had this bright 
light in his countenance. He was very kind and 
fun to those around him, and I felt warmth. 
Before he left, I asked him some questions. A few 
days later, he came into my work again and asked 
if I could attend his church. I thought it might be 
helpful. I was worried for my children’s future, as 
society seemed to be full of stress and darkness. 
I wanted my children to be like this man with a 
light in their countenance, spreading joy to oth-
ers around them.

“One day the missionaries taught us the law 
of tithing. My children said with excitement, 
‘We must pay our tithing, Mom.’ I could see my 
children’s faith at that moment. Before I joined 
the Church, I watched general conference and 
listened to President Russell M. Nelson speak. 
He announced new temples all over the world 
and said that a new temple would be built in 
Ulaanbaatar, Mongolia. I rejoiced and shed tears, 
even though I did not understand why. With this 
joy, I could tell that my faith and testimony were 
growing.”

Uyanga, like millions of others, is part of the 
great gathering of Israel in preparation for the 
Second Coming of Jesus Christ. She has begun 

Al comprometernos a actuar como discípulos del 
convenio, nuestra relación con el Padre y el Hijo se 
enriquece, nuestro gozo aumenta y nuestra pers-
pectiva eterna se expande.

Un día de 2023, Uyanga Altansukh estaba 
trabajando en la ciudad de Darkhan, en el norte 
de Mongolia, cuando el presidente de misión de 
Mongolia entró en su lugar de trabajo. Cito sus 
palabras:

“Lo vi y pensé que tenía una luz brillante en 
su semblante. Era muy gentil y divertido con los 
que lo rodeaban, y sentí esa amabilidad. Antes de 
irse, le hice algunas preguntas. Unos días des-
pués, vino de nuevo a mi trabajo y me preguntó 
si podía asistir a su iglesia. Pensé que podría ser 
provechoso. Yo estaba preocupada por el futuro 
de mis hijos, ya que la sociedad parecía estar 
llena de estrés y oscuridad. Quería que mis hijos 
fueran como este hombre, con una luz en su 
semblante, transmitiendo gozo a las personas a 
su alrededor.

“Un día, los misioneros nos enseñaron la 
ley del diezmo. Mis hijos dijeron con entusias-
mo: ‘Debemos pagar el diezmo, mamá’. Pude 
ver la fe de mis hijos en ese momento. Antes de 
unirme a la Iglesia, vi la conferencia general y 
escuché hablar al presidente Russell M. Nelson. 
Anunció nuevos templos en todo el mundo y 
dijo que se construiría un nuevo templo en Ulán 
Bator, Mongolia. Me regocijé y derramé lágri-
mas, aunque no entendía por qué. Con ese gozo, 
pude darme cuenta de que mi fe y mi testimonio 
estaban creciendo”.

Uyanga, como millones de otras personas, 
forma parte del gran recogimiento de Israel en 
preparación para la Segunda Venida de Jesucris-

Spanish



Page 2   —   Not an official publication    —   www.bilingualgeneralconference.com

her journey along the covenant path and has be-
come a disciple of Christ. What does it mean to 
be a disciple of Christ? I appreciate the Japanese 
word for disciple—deshi—demeaning younger 
brother, andshimeaning child.

Jesus Christ declared, “I was in the beginning 
with the Father, and am the Firstborn.”Because 
ofwhoHeisandwhatHe hasdone, we worship 
Him, we revere Him, we give glory to Him, and 
we follow Him. Christ has redeemed us,and we 
are forever grateful for His infinite and atoning 
sacrifice.

We have a Heavenly Father, who loves us 
as His children. His love for us is perfect. Jesus 
Christ and His mission illustrate God’s love for 
us. As John wrote, “For God so loved the world, 
that he gave his only begotten Son, that whoso-
ever believeth in him should not perish, but have 
everlasting life.”

In our quest to understand what we do not 
know, we might sometimes rely on our familiar 
mortal experiences, or things wedoknow. For 
example, we can learn somewhat of God the 
Father through our own parenthood and mor-
tal family relationships. However, we should be 
careful in applying these comparisons too far in 
our attempt to understand our Heavenly Father. 
The attributes of God the Father transcend any-
less-than-perfectattributes of a fallen man. God 
the Father is the perfect Father. He is perfectly 
loving, kind, patient, and understanding and is 
perfectly glorious. We can trust Him perfectly. 
The love of Christ reflects the love of God the 
Father and is a representation of that love.

Jesus Christ is both the example and the 
means.InChrist, we can understand better the 
perfect attributes of the Father and His plan.
ThroughChrist, we are given the enabling power 
to overcome the tendencies of natural men and 
women so that we might become more like the 
Father.

Just like our Heavenly Father, Jesus Christ is 
perfectly merciful and just. These divine attri-
butes of justice and mercy are not in opposition. 
They are complementary. Both justice and mercy 
illustrate God’s perfect love for His children. 
We can trust God the Father and Jesus Christ 
because They are just and fair with all of us.

God the Father and His Son, Jesus Christ, are 

to. Ella ha comenzado su trayecto por la senda de 
los convenios y se ha convertido en discípula de 
Cristo. ¿Qué significa ser “discípulos de Cristo”? 
Valoro la palabra japonesa para “discípulo”:des-
hi;designifica hermano menor, yshisignifica hijo.

Jesucristo declaró: “Yo estuve en el princi-
pio con el Padre, y soy el Primogénito”. Debido 
aquiénesÉl ya lo quehahecho, lo adoramos, lo 
veneramos, lo glorificamos y lo seguimos. Cristo 
nos ha redimidoy estaremos por siempre agrade-
cidos por Su sacrificio infinito y expiatorio.

Tenemos un Padre Celestial que nos ama 
como Sus hijos. Su amor por nosotros es per-
fecto. Jesucristo y Su misión ilustran el amor de 
Dios por nosotros. Como escribió Juan: “Porque 
de tal manera amó Dios al mundo que ha dado a 
su Hijo Unigénito, para que todo aquel que en él 
cree no se pierda, mas tenga vida eterna”.

En nuestro empeño por entender lo que no 
sabemos, a veces podríamos fiarnos de nuestras 
experiencias terrenales conocidas o de cosas 
quesísabemos. Por ejemplo, en cierto modo 
podemos aprender de Dios el Padre a través de 
nuestra propia paternidad y relaciones familia-
res en esta vida terrenal. Sin embargo, debemos 
tener cuidado de no ir demasiado lejos con estas 
comparaciones en nuestro intento por compren-
der a nuestro Padre Celestial. Los atributos de 
Dios el Padre trascienden todo atributomenos 
que perfectode un hombre caído. Dios el Padre es 
el Padre perfecto. Él es perfectamente amoroso, 
bondadoso, paciente, comprensivo y es perfecta-
mente glorioso. Podemos confiar en Él perfecta-
mente. El amor de Cristo refleja el amor de Dios 
el Padre y es una representación de ese amor.

Jesucristo es tanto el ejemplo como el medio.
EnCristo, podemos comprender mejor los atri-
butos perfectos del Padre y de Su plan.A través 
deCristo, se nos da el poder habilitador para ven-
cer las tendencias de los hombres y las mujeres 
naturales para que lleguemos a ser más como el 
Padre.

Al igual que nuestro Padre Celestial, Jesucris-
to es perfectamente misericordioso y justo. Estos 
atributos divinos de la justicia y la misericordia 
no se oponen; se complementan. Tanto la justicia 
como la misericordia ilustran el amor perfecto 
de Dios por Sus hijos. Podemos confiar en Dios 
el Padre y en Jesucristo porque Ellos son justos y 
equitativos con todos nosotros.

Dios el Padre y Su Hijo, Jesucristo, están 
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perfectly aligned in purpose and love. Because 
God and Jesus Christ love us, we are given the 
opportunity and privilege as true disciples to 
make covenants with Them. By our doing so, our 
relationship with Christ is expanded: “And now, 
because of the covenant which ye have made ye 
shall be called the children of Christ, his sons, 
and his daughters; for behold, this day he hath 
spiritually begotten you; for ye say that your 
hearts are changed through faith on his name; 
therefore, ye are born of him and have become 
his sons and his daughters.”

As disciples, when we make and keep sacred 
covenants, we are blessed with spiritual power. 
We are connected to Christ and God the Father 
in a special relationship and can experience Their 
love and joy in a measure reserved for those who 
have made and kept covenants.Our ability to 
sense a full measure of God’s love, or to contin-
ue in His love, is contingent upon our righteous 
desires and actions.

InJohn chapter 15, verse 9, we read, “As 
the Father hath loved me, so have I loved you.” 
Andthenwe are given an invitation: “Continue ye 
in my love.”

In thenext verse, we are given the way to con-
tinue in His love: “If ye keep my commandments, 
ye shall abide in my love; even as I have kept my 
Father’s commandments, and abide in his love.”

We then see the purpose of keeping the 
commandments inverse 11: “These things have 
I spoken unto you, that my joy might remain in 
you, and that your joy might be full.”

Through true covenant discipleship, we can 
begin to understand better the nature of God and 
the joy that He wants all of His children to ex-
perience. We can also begin to understand some 
principles that at first might seem confusing. For 
example, how can God have a fulness of joy when 
some of His children are suffering so much? The 
answer lies in God’s perfect perspective and in 
His perfect plan. He sees us from the beginning 
to our glorious potential future. He has provided 
a way, through His Son, Jesus Christ, for all of us, 
His children, to overcome the pains, suffering, 
sins, guilt, and loneliness of our mortality.God 
has provided for us the way and the choice.

perfectamente alineados en propósito y amor. 
Debido a que Dios y Jesucristo nos aman, se nos 
dan la oportunidad y el privilegio, como verda-
deros discípulos, de hacer convenios con Ellos. 
Al hacer nosotros eso, nuestra relación con Cris-
to se amplía: “Ahora pues, a causa del convenio 
que habéis hecho, seréis llamados progenie de 
Cristo, hijos e hijas de él, porque he aquí, hoy él 
os ha engendrado espiritualmente; pues decís que 
vuestros corazones han cambiado por medio de 
la fe en su nombre; por tanto, habéis nacido de él 
y habéis llegado a ser sus hijos y sus hijas”.

Como discípulos, cuando hacemos conve-
nios sagrados y los guardamos, somos bendeci-
dos con poder espiritual. Estamos conectados a 
Cristo y a Dios el Padre en una relación especial 
y podemos experimentar Su amor y gozo en una 
medida reservada para aquellos que han hecho 
convenios y los han guardado. Nuestra capacidad 
para sentir en su totalidad el amor de Dios, o 
para continuar en Su amor, depende de nuestros 
deseos y acciones justos.

EnJuan, capítulo 15, versículo 9, leemos: 
“Como el Padre me ha amado, así también yo os 
he amado”. Yluegose nos extiende una invitación: 
“Permaneced en mi amor”.

En elversículo siguiente, se nos da la manera 
de continuar en Su amor: “Si guardáis mis man-
damientos, permaneceréis en mi amor; así como 
yo he guardado los mandamientos de mi Padre y 
permanezco en su amor”.

Luego vemos el propósito de guardar los 
mandamientos en elversículo 11: “Estas cosas os 
he hablado para que mi gozo esté en vosotros, y 
vuestro gozo sea completo”.

Mediante el verdadero discipulado por con-
venio, podemos comenzar a comprender mejor 
la naturaleza de Dios y el gozo que Él desea que 
todos Sus hijos experimenten. También podemos 
comenzar a entender algunos principios que, 
a primera vista, podrían parecer confusos. Por 
ejemplo, ¿cómo puede Dios tener una pleni-
tud de gozo cuando algunos de Sus hijos están 
sufriendo tanto? La respuesta se encuentra en la 
perspectiva perfecta de Dios y en Su plan per-
fecto. Él nos ve desde el principio hasta nuestro 
glorioso futuro potencial. Él ha proporcionado 
una manera, por medio de Su Hijo Jesucristo, 
para que todos nosotros, Sus hijos, superemos 
los dolores, el sufrimiento, los pecados, la culpa 
y la soledad de nuestra vida terrenal. Dios nos ha 
proporcionado el camino y la elección.
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Examples of those who have experienced 
joy through discipleship might help us to better 
understand this concept. Perhaps you have heard 
the phrase that we are only as happy as our most 
unhappy child. I have seen that this does not 
need to be the case. My 94-year-old mother has 
over 200 living descendants. At any given point, 
at least one of the 200 is going to be unhappy. If 
this statement were true, my mother would be in 
a perpetual state of unhappiness, which she isn’t. 
Those who know her know how joyful she is.

I now would like to share another experi-
ence. In January of 2019, my wife, Debbie, and I 
were invited into the office of President Nelson. 
He had positioned a chair close to us, and we 
sat almost knee to knee. After extending to us 
our current calling, President Nelson turned to 
Debbie and focused on her. He was kind, loving, 
gentle, and full of joy, like the perfect father or 
grandfather. He held Debbie’s hand and patted it, 
reassuring her that it would be OK and that our 
family would be blessed. It seemed to us at that 
moment that we were the most important people 
to him and that he had all the time in the world 
for us. We left his office that Friday afternoon 
feeling reassured, loved, and joyful.

On Monday we saw the news. During that 
same day that President Nelson had spent with 
us, one of his daughters had passed away from 
cancer. We were stunned. Our hearts were full as 
we mourned for him and his family. Our hearts 
were also full of gratitude for his Christlike atten-
tion to us while mourning for his daughter who 
was suffering.

As we pondered this experience, we asked 
ourselves, “How could he be so kind, loving, and 
even joyful at such a difficult time?” The answer 
is becausehe knows. He knows that Christ has 
been victorious. He knows he will be with his 
daughter again and will spend an eternity with 
her. Joy and eternal perspective come through 
being bound to the Savior by making and keep-
ing covenants and through Christlike disciple-
ship.

President Nelson has taught: “Just as the 
Savior offers peace that ‘passeth all understand-

Los ejemplos de personas que han expe-
rimentado gozo por medio del discipulado 
podrían ayudarnos a comprender mejor este 
concepto. Tal vez hayan escuchado la frase de 
que somos tan felices como nuestro hijo más des-
dichado. He visto que no tiene por qué ser así. Mi 
madre, de noventa y cuatro años, tiene más de 
200 descendientes vivos. En un momento dado, 
al menos uno de los 200 va a ser desdichado. Si 
esta afirmación fuera cierta, mi madre estaría en 
un estado perpetuo de infelicidad, lo cual no es 
el caso. Quienes la conocen saben lo alegre que 
ella es.

Ahora me gustaría compartir otra expe-
riencia. En enero de 2019, mi esposa, Debbie, y 
yo fuimos invitados a la oficina del presidente 
Nelson. Él había colocado una silla cerca de 
nosotros y nos sentamos muy cerca. Después de 
extendernos nuestro llamamiento actual, el pre-
sidente Nelson se volvió hacia Debbie y se centró 
en ella. Él fue bondadoso, amoroso, gentil y lleno 
de gozo, como el padre o abuelo perfecto. Tomó 
la mano de Debbie y le dio unas palmaditas, 
asegurándole que todo saldría bien y que nuestra 
familia sería bendecida. En ese momento nos 
pareció que éramos las personas más importan-
tes para él y que tenía todo el tiempo del mundo 
para nosotros. Salimos de su oficina ese viernes 
por la tarde sintiéndonos tranquilos, amados y 
con gozo.

El lunes vimos la noticia. Durante el mis-
mo día que el presidente Nelson había pasado 
con nosotros, una de sus hijas había fallecido 
de cáncer. Estábamos desconcertados. Nues-
tros corazones estaban conmovidos mientras 
acompañábamos en su dolor a él y a su familia. 
Nuestros corazones también estaban llenos de 
gratitud por la atención cristiana que nos prestó 
mientras lamentaba la muerte de su hija, quien 
estuvo sufriendo.

Al meditar en esa experiencia, nos pregunta-
mos: “¿Cómo pudo ser tan bondadoso, amoroso 
e incluso sentir gozo en un momento tan difícil?”. 
La respuesta es: porqueél lo sabe. Él sabe que 
Cristo ha salido victorioso. Él sabe que volverá a 
estar con su hija de nuevo y que pasará la eter-
nidad con ella. El gozo y la perspectiva eterna se 
obtienen por estar unidos al Salvador al hacer 
y guardar convenios, y mediante el discipulado 
cristiano.

El presidente Nelson ha enseñado: “Así como 
el Salvador nos brinda una paz que ‘sobrepasa 
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ing’ [Philippians 4:7], He also offers an intensity, 
depth, and breadth of joy that defy human logic 
or mortal comprehension. For example, it doesn’t 
seem possible to feel joy when your child suffers 
with an incurable illness or when you lose your 
job or when your spouse betrays you. Yet that is 
precisely the joy the Savior offers.”

As we make and keep covenants, we will 
naturally turn outward and have a desire to help 
others feel the measure of joy and love we feel 
in our covenantal relationships. We can be part 
of the greatest cause on the earth today—the 
gathering of Israel.We can help to bring God’s 
children to Christ. As the prophet Jacob taught, 
“And blessed art thou; for because ye have been 
diligent in laboring with me in my vineyard, and 
have kept my commandments, and have brought 
unto me again the natural fruit, … ye shall have 
joy with me because of the fruit of my vineyard.”

As we bind ourselves to act as covenant dis-
ciples, in whatever our level of capacity, our rela-
tionship with the Father and the Son is enriched, 
our joy enhanced, and our eternal perspective 
expanded. We then are endowed with power and 
can feel joy in a measure reserved for God’s true 
covenant disciples.In the sacred name of Jesus 
Christ, amen.

todo entendimiento’ [Filipenses 4:7], también 
nos brinda una intensidad, profundidad y am-
plitud de gozo que desafía la lógica humana o 
la comprensión mortal. Por ejemplo, no parece 
posible sentir gozo cuando un hijo padece una 
enfermedad incurable, o cuando perdemos el 
empleo, o cuando nuestro cónyuge nos traiciona. 
Sin embargo, ese es precisamente el gozo que 
brinda el Salvador”.

Al hacer y guardar convenios, naturalmente 
nos centraremos en los demás y tendremos el de-
seo de ayudar a otras personas a sentir la medida 
de gozo y amor que nosotros sentimos en nues-
tras relaciones por convenio. Podemos ser parte 
de la causa más grandiosa de la tierra hoy en día: 
el recogimiento de Israel. Podemos ayudar a lle-
var a los hijos de Dios a Cristo. Como enseñó el 
profeta Jacob: “Y benditos sois, porque a causa de 
que habéis sido diligentes en obrar conmigo en 
mi viña, y habéis guardado mis mandamientos, y 
me habéis traído otra vez el fruto natural, […] he 
aquí, os regocijaréis conmigo a causa del fruto de 
mi viña”.

Al comprometernos a actuar como discípu-
los por convenio, sea cual sea nuestro nivel de 
capacidad, nuestra relación con el Padre y el Hijo 
se enriquece, nuestro gozo aumenta y nuestra 
perspectiva eterna se expande. Entonces somos 
investidos con poder y podemos sentir gozo 
en una medida reservada para los verdaderos 
discípulos del convenio de Dios. En el sagrado 
nombre de Jesucristo. Amén.
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